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Slovní vyjádření k hodnocení bakalářské práce:

Práce představuje poměrně zdařilé pojednání o etnickém rozměru detektivních románů amerického autora Tony Hillermana. Studentka zvolila tři z jeho děl a pokusila se na nich ukázat, jak je v nich otázka etnicity přítomna. Na řadě míst jsou její analýzy zajímavé a přijatelné, někdy je však argumentace povrchní a nepřesvědčivá (např. náboženství a asimilace, zjednodušené tvrzení, že alkoholismus je součástí indiánské kultury, str. 23, apod.). Také by chtělo lépe propojit teoretickou část a část analytickou, protože s mnoha koncepty z úvodu se v analýzách již dále nepracuje, a působí proto poněkud samoúčelně. Práci by prospěla ještě jedna jazyková korektura. V českém resumé by měly být uvedeny české překlady děl tam, kde české překlady existují. Celkově však studentka prokázala schopnost práce s literárním textem a jeho přesahem do oblasti kulturních studií.


Podněty k obhajobě:
V úvodu práce je uvedeno zajímavé pojednání o odlišném chápání etnicity v Evropě a v anglojazyčné oblasti. Dále se však s tímto konceptem nepracuje. Má tedy nějaký význam pro pochopení Hillermanovy tvorby? Je podle vás v Hillermanově tvorbě nějak zachycen? 

Bylo něco z Hillermanovy tvorby přeloženo do češtiny? Co víte o případném ohlasu u nás?
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*   Výsledné hodnocení není průměrem dílčích známek
